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Naber Accessoires de salle de bain



 

Tout ce qu'il faut avoir dans la salle de bain

Qu'elle soit élégante et classique, puriste et 
épurée, une oasis de bien-être ou un événe-
ment high-tech innovant, un vaste espace 
exclusif ou une mini salle de bain futée, les 
accessoires de salle de bain Naber sont 
parfaitement adaptés partout !

Accessoires de salle de bain



Weitere Artikel für den Bereich Badezimmer finden  
Sie in unseren Katalogen und auf unserer Webseite
unter www.naber.com 

Glam Leva Salle de bain (N° art. 5011298) 
Mitigeur à bec unique, noir mat   P. 12

Passo set de rangement (N° art. 8032209)
Insert pour tiroir, gris orion  P. 24

Il va de soi que Naber propose également des pro-
duits pour équiper les salles de bain, où l'accent est 
également de plus en plus mis sur la vie et le bien- 
être. Il est notamment question de l'utilisation quoti-
dienne d'accessoires dont la fonction est toujours 
 fiable ainsi que du choix d'objets d'aménagement 
d'un style sûr et affirmé, qui posent des jalons et 
créent une atmosphère spécifique.

Il s'agit donc de facteurs auxquels Naber accorde 
depuis toujours une importance capitale. L'assortiment 
Naber est également le meilleur choix dans l'univers 
des salles de bain!

Le meilleur choix
Accessoires de salle de bain Naber — 
un design parfaitement accompli et une 
fonctionnalité convaincante

Vous trouverez des articles supplémentaires pour 
les salles de bain dans nos catalogues et sur notre 
site Internet sous www.naber.com 

Naber Accessoires de salle de bain
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Porte-serviettes pour salle de bain avec recouvrement (N° art. 8031090)
Pour fixation latérale, chrome  P. 28

https://naber.de/search/?q=5011298
https://naber.de/search/?q=8032209
https://naber.de/search/?q=8031090


Siphon bouteille pour salle de bain (N° art.1051025) 
Laiton, chromé Avec rosette murale  P. 32

Patera 40 (N° art. 1091100)
Lavabo rond en saillie, céramique, blanc brillant (également 
disponible en noir et en ardoise)  P. 8

Glam 1 Salle de bain (N° art. 5011286)
Mitigeur à bec unique à cartouche en 
céramique, noir mat  P. 13

Quand le temps ne compte plus, la salle de bain est 
l'endroit idéal pour se ressourcer. La sensibilité esthé-
tique joue un rôle croissant. Les formes, couleurs et 
matériaux sont maintenant synonymes de facteurs 
atmosphériques fondamentaux. Ils véhiculent les 
émotions, comme les éléments naturels et l'architecture 
et ils sont encore plus « proches » de l'intimité dans 
la salle de bain. Les accessoires de salle de bain de 
Naber trouvent ici leur place idéale. Ils s'intègrent 
sobrement et pourtant plein de personnalité dans 
l'atmosphère décontractante des univers individuels de 
salles de bain.

https://naber.de/search/?q=1051025
https://naber.de/search/?q=1091100
https://naber.de/search/?q=5011286
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Accessoires de salle de bain
Catalogueproduits

ARMATE® – Robinetteries

NABER-CONTURA® – Lavabos

STOREX® – Accessoires

MONTEC® – Matériel de montage

CGV

Au sujet de Naber
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NABER-
CONTURA®

Perfection

Lavabos



NABER-CONTURA® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Céramique

Patera 40
Lavabo rond en saillie. Céramique.
—  écoulement avec recouvrement en céramique compris
—  dimensions de découpe env. Ø 357 mm
—  lavabo non obturable

Vous trouverez des robinetteries de salle de bain adaptées dans le catalogue 1 
Page 123–130/23 FR.
Vous trouverez des obturateurs d'odeur adaptés dans le catalogue 2 Pages 114/23 FR.

400 ± 1,5 %

Ø 376

Ø 46
Ø 387

10
2

12

blanc brillant ardoise nero

1091100 blanc brillant 890,76 €

1091101 ardoise 970,59 €

1091102 nero 970,59 €

/23 FR8

https://naber.de/search/?q=1091100
https://naber.de/search/?q=1091101
https://naber.de/search/?q=1091102
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NABER-CONTURA® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Céramique

Lavara 60
Lavabo en saillie carré. Céramique.
—  écoulement avec recouvrement en céramique compris
—  dimensions de découpe env. 555 x 355 mm
—  lavabo non obturable

Vous trouverez des robinetteries de salle de bain adaptées dans le catalogue 1 
Page 123–130/23 FR.
Vous trouverez des obturateurs d'odeur adaptés dans le catalogue 2 Pages 114/23 FR.

600 ± 1,5 %

R 22

586
Ø 46

12

57640
0 

± 
1,

5 
%

10
5

37
6

blanc brillant ardoise nero

1091110 blanc brillant 1099,16 €

1091111 ardoise 1239,50 €

1091112 nero 1239,50 €

https://naber.de/search/?q=1091110
https://naber.de/search/?q=1091111
https://naber.de/search/?q=1091112




ARMATE®

Robinetteries

Esthétique
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ARMATE® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Robinetteries pour lavabos LINEA

Glam Leva
Design réduit, élégant et intemporel. Au centre du concept, la ligne claire d'un jeu 
équilibré avec une géométrie stricte.
 
Garantie fabricant de 5 ans (sauf sur les pièces d'usure)
 
Votre réclamation au service après-vente pendant la période de garantie sera réglée 
individuellement par accord.

Glam Leva Salle de bain
Mitigeur à bec unique. Avec cartouche céramique. Avec robinetterie d'ecoulement 
Klick-Komfort.
—  forage Ø 35 mm

17
3

11
0

170
Ø 43

37
8 M

A
X 

40

43
7

121

10°

Ø 50

Ø 35

G3/8"

5011297 chrome, haute pression 302,69 €

5011298 noir mat, haute pression 406,97 €

https://naber.de/search/?q=5011297
https://naber.de/search/?q=5011298


ARMATE® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Robinetteries pour lavabos LINEA

Glam Salle de bain
Design réduit, élégant et intemporel. Au  centre du concept, la ligne claire d'un jeu 
équilibré avec une géométrie stricte.

Garantie fabricant de 5 ans (sauf sur les pièces d'usure)

Votre réclamation au service après-vente pendant la période de garantie sera réglée 
individuellement par accord.

Glam 1 Salle de bain
Mitigeur à bec unique. Avec cartouche céramique. Avec robinetterie d'ecoulement 
Klick-Komfort.
—  forage Ø 35 mm

16
2

M
A

X 
40

10
3

156

119

39
3

30

Ø35

11

G3/8"

61

Ø 63

 1" 1/4
Ø 62

Ø45

Ø35

5011285 chrome, haute pression 241,85 €

5011286 noir mat, haute pression 320,08 €

Glam 2 Salle de bain
Mitigeur à bec unique. Avec cartouche céramique. Particulièrement adapté à une 
utilisation avec des vasques de lavabo.
—  sans robinetterie d'écoulement
—  forage Ø 35 mm

31
2

226

189

11

25
3

Ø35

39
3

M
A

X 
40

30

G3/8"

Ø45

Ø35

5011287 chrome, haute pression 286,05 €

5011288 noir mat, haute pression 364,12 €

/23 FR13

https://naber.de/search/?q=5011285
https://naber.de/search/?q=5011286
https://naber.de/search/?q=5011287
https://naber.de/search/?q=5011288


ARMATE® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Robinetteries pour lavabos LINEA

Stile 1 Salle de bain
Un design élégant et stylé juste à point. Sans fioriture, discret et donc avec une 
optique adaptée à tous les lavabos.
 
Garantie du fabricant de 5 ans (pièces d'usure exclue)
 
Pendant la durée de garantie, nous réglons vos droits à garantie individuellement 
après concertation.

Stile 1 Salle de bain
Mitigeur à bec unique. Avec cartouche céramique. Avec robinetterie d'ecoulement 
Klick-Komfort.
—  forage Ø 35 mm

M
A

X 
40

Ø35

104

16
3

30

39
2

50˚

130

93

14

G3/8"

61

Ø 63

 1" 1/4
Ø 62

Ø45

Ø35

5011289 chrome, haute pression 229,24 €

5011290 noir mat, haute pression 311,18 €

Stile 2 Salle de bain
Mitigeur à bec unique. À cartouche en céramique. Particulièrement adapté pour 
l'utilisation avec des éviers en saillie.
—  sans robinetterie d'écoulement
—  forage Ø 35 mm

31
2

25˚

190

23
5

15
5

M
A

X 
40

39
3

217

30

11

Ø35

G3/8"

Ø45

Ø35

5011291 chrome, haute pression 277,06 €

5011292 noir mat, haute pression 356,05 €

/23 FR14

https://naber.de/search/?q=5011289
https://naber.de/search/?q=5011290
https://naber.de/search/?q=5011291
https://naber.de/search/?q=5011292


/23 FR15

ARMATE® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Robinetteries pour lavabos LINEA

Sottile Salle de bain
Un design aux formes accomplies où les contrastes sont en parfaite harmonie: la 
robustesse d'aspect doux a une apparence familière et se présente de manière 
vraiment indépendante. Une déclaration d'équilibre et de bonne humeur – charmante 
et stylée.
 
Garantie fabricant de 5 ans (sauf sur les pièces d'usure)
 
Votre réclamation au service après-vente pendant la période de garantie sera réglée 
individuellement par accord.

Sottile 1 Salle de bain
Mitigeur à bec unique. Avec cartouche céramique. Avec robinetterie d'ecoulement 
Klick-Komfort.
—  plage de pivotement 360°
—  forage Ø 35 mm

M
A

X 
40

Ø 35

15°

Ø 63

G1"1/4

Ø
 3

0

Ø
 5

0

11
5

12
3

154
116

20
9

11
9

43
0

G3/8"

5

5011293 chrome, haute pression 268,74 €

5011294 noir mat, haute pression 357,90 €

Sottile 2 Salle de bain
Mitigeur à bec unique. Avec cartouche céramique. Avec robinetterie d'ecoulement 
Klick-Komfort. 
Particulièrement adapté pour l'utilisation avec des éviers en saillie.
—  plage de pivotement 360°
—  forage Ø 35 mm

M
A

X 
40

Ø 35

186

15°29
7

11
7

12
1

224

18
1

Ø 63

G1"1/4

42
8

Ø
 5

0

Ø
 3

0

G3/8"

5

5011295 chrome, haute pression 287,90 €

5011296 noir mat, haute pression 373,19 €

https://naber.de/search/?q=5011293
https://naber.de/search/?q=5011294
https://naber.de/search/?q=5011295
https://naber.de/search/?q=5011296


ARMATE® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Robinetteries pour lavabos LINEA

Kardon
Un design élégant et stylé juste à point. Sans fioriture, discret et donc avec une 
optique adaptée à tous les lavabos.

Garantie du fabricant de 5 ans (pièces d'usure exclue)

Pendant la durée de garantie, nous réglons vos droits à garantie individuellement 
après concertation.

Kardon 1 Salle de bain
Mitigeur à bec unique. Robinetterie d'écoulement à barre à traction 1¼", cartouche 
céramique, fonction ECO (cartouche CLICK) et protection anti-ébouillantement.
—  forage Ø 35 mm

104

132
55

71

15
8

7,
5

17

5011084 chrome, haute pression 135,88 €

Kardon 2 Salle de bain
Mitigeur à bec unique. Robinetterie d'écoulement à barre à traction 1¼" et cartouche 
céramique.
—  forage Ø 35 mm

112,2

55

50

130

10

16
1

12
1,

8

5011086 chrome, haute pression 167,48 €

5011095 noir mat, haute pression 198,74 €

/23 FR16

https://naber.de/search/?q=5011084
https://naber.de/search/?q=5011086
https://naber.de/search/?q=5011095


ARMATE® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Robinetteries pour lavabos

Ceraflex Salle de bain
Savourez l'alliance parfaite entre élégance et innovation. Des fonctions futées, alliées 
à la sécurité, font des robinetterie de salle de bain d'Ideal Standard ce qu'elles sont 
aujourd'hui.
 
Garantie du fabricant de 5 ans
 
Service après-vente d'usine

Ceraflex Salle de bain German
Engineering

Mitigeur à bec unique. Robinetterie d'écoulement à barre à traction 1¼", cartouche 
céramique et fonction ECO.
—  forage Ø 35 mm

max.30

161

95

15
9

27°

79

Ø35 +2
- 1

47

m
in

.3
50

2xG3/8

110

max.150

G1 1/4

30
-5

0

Ø63
5024077 chrome, haute pression 178,15 €

Ceraplan Salle de bain German
Engineering

Mitigeur à bec unique. Robinetterie d'écoulement à barre à traction 1¼", cartouche 
céramique et fonction ECO.
—  forage Ø 35 mm6°

124

88

16
1

m
in

.3
50

max.30

170

Ø35
+2
- 1

47

75

2xG3/8

max.150

G1 1/4

30
-5

0

Ø63

196

5024078 chrome, haute pression 235,29 €

Cerafine O Salle de bain German
Engineering

Mitigeur à bec unique. Robinetterie d'écoulement à barre à traction 1¼" et cartouche 
céramique.
—  forage Ø 35 mm

17
6

Ø50

13°

Ø42

176

125

Ø35+2
- 1

m
in

.3
50

max.150

12
2

max.30

2xG3/8

79

G1 1/4

30
-5

0

Ø63

5024079 chrome, haute pression 215,97 €

5024071 noir mat, haute pression 288,24 €

Connect Air Salle de bain D MADE IN
GERMANY

Mitigeur à bec unique. Robinetterie d'écoulement à barre à traction 1¼" et cartouche 
céramique.
—  forage Ø 35 mm

166

82

112

Ø 63

max. 150

G1 1/4

G 3/8

30
-5

038
0 m

ax
. 3

5

15
6

10
0

24°

5024029 chrome, haute pression 289,92 €

/23 FR17

https://naber.de/search/?q=5024077
https://naber.de/search/?q=5024078
https://naber.de/search/?q=5024079
https://naber.de/search/?q=5024071
https://naber.de/search/?q=5024029


ARMATE® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.

Zenta Salle de bain
Les séries pour salles de bain de Kludi vous convaincront par leur fonctionnalité élevée 
et une variété élevée de produits.

Garantie du fabricant de 5 ans (pièces d'usure exclues)

Service après-vente d'usine

370

137
Ø 45

0-30
≤330

≤50

64
8°

106

77

Ø 33 Ø 63

G 1¼ 

G ⅜

Zenta Salle de bain D MADE IN
GERMANY

Mitigeur à bec unique. Robinetterie d'écoulement à barre à traction 1¼", cartouche 
céramique et régulateur de jet mobile s-Pointer.
—  forage Ø 33 mm

Robinetteries pour lavabos

5023080 chrome, haute pression 257,98 €

Pure & Easy Salle de bain D MADE IN
GERMANY

Mitigeur à bec unique. Robinetterie d'écoulement à barre à traction 1¼" et cartouche 
céramique.
—  forage Ø 35 mm

80310

120

95

110

30°

1-30

125

60

50

355
Ø 46

G3/8

G1¼

Ø 63 5023102 chrome, haute pression 172,27 €

Objekta Salle de bain D MADE IN
GERMANY

Mitigeur à bec unique. Robinetterie d'écoulement à barre à traction 1¼" et cartouche 
céramique.
—  forage Ø 35 mm

80

105

G1 1/4

G3/8

50

Ø63

0-30

385

Ø46
140

80

12
°

320

5023082 chrome, haute pression 246,22 €

Pure & Solid Salle de bain D MADE IN
GERMANY

Mitigeur à bec unique. Robinetterie d'écoulement à barre à traction 1¼" et cartouche 
céramique.
—  forage Ø 35 mm

115

50

80310370

1-30

120

60

100
90

22°

G 3/8

G 1¼

Ø 63
Ø 48

5023101 chrome, haute pression 235,29 €

/23 FR18

https://naber.de/search/?q=5023080
https://naber.de/search/?q=5023102
https://naber.de/search/?q=5023082
https://naber.de/search/?q=5023101


ARMATE®

/23 FR19

No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Robinetteries pour lavabos





STOREX®

Vue 
d'ensemble

Équipement 
pour armoires
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STOREX® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Equipement pour éléments bas

Passo protection de siphon
Pour les meubles sous vasque à planification libre, la protection de siphon permet 
d'utiliser la place sous la vasque de façon optimale comme espace de rangement. La 
protection de siphon recouvre la découpe nécessaire de façon optimale et propose en 
option un espace de rangement pour les accessoires.

Passo protection de siphon 1
Recouvre la découpe du siphon, en matière plastique.
—  45 x 181 x 253 mm (H x L x P)83

253
251

235
181

45

150

max. R 20

m
in

.
17

23
5 16

8032201 gris orion 8,32 €

Passo protection de siphon 2
Recouvre la découpe du siphon, avec bac de dépose, en matière plastique.
—  45 x 181 x 315 mm (H x L x P)

45

181

83

296313315

m
in

.
78

23
5

16

150

max.
R 20

8032203 gris orion 10,34 €

https://naber.de/search/?q=8032201
https://naber.de/search/?q=8032203
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STOREX® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Equipement pour éléments bas

Passo sets de rangement
Les sets de rangement sont parfaitement adaptés pour une division individuelle des 
tiroirs et dispositifs d'extraction de salles de bain. Les différents éléments peuvent être 
disposés de façon variable. Les sets de rangement sont télescopables en longueur et 
s'adaptent à merveille à l'offre proposée/aux besoins de place.

Passo set de rangement 1/270
Insert pour tiroir pour profondeur de tiroir de 270 mm, en matière plastique. 
Lot composé de:
—  1 cadre
—  2 petits bacs avec un couvercle (8032241)
—  1 support pour produits cosmétiques (8032237)
—  1 plateau pour produits de maquillage (8032243)

69 mm

min. 412 mm/max. 482 mm Tief
e 2

42 mm

8032205 gris orion 86,55 €

Passo set de rangement 2/270
Insert pour tiroir pour profondeur de tiroir de 270 mm, en matière plastique. 
Lot composé de:
—  1 cadre
—  2 petits bacs avec un couvercle (8032241)
—  1 support pour produits cosmétiques (8032237)

69 mm

min. 288 mm/max. 378 mm
Tief

e 2
42 mm

8032207 gris orion 74,54 €

https://naber.de/search/?q=8032241
https://naber.de/search/?q=8032237
https://naber.de/search/?q=8032243
https://naber.de/search/?q=8032205
https://naber.de/search/?q=8032241
https://naber.de/search/?q=8032237
https://naber.de/search/?q=8032207
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STOREX® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Equipement pour éléments bas

Passo set de rangement 1/350
Insert pour tiroir pour profondeur de tiroir de 350 mm, en matière plastique. 
Lot composé de:
—  1 cadre
—  3 petits bacs avec un couvercle (8032241)
—  1 support pour produits cosmétiques (8032237)
—  1 plateau pour produits de maquillage (8032243)

Tief
e 3

22 mm

69 mm

min. 436 mm/max. 506 mm

8032209 gris orion 95,80 €

Passo set de rangement 2/350
Insert pour tiroir pour profondeur de tiroir de 350 mm, en matière plastique. 
Lot composé de:
—  1 cadre
—  3 petits bacs avec un couvercle (8032241)
—  1 support pour produits cosmétiques (8032237)
—  1 plateau pour produits de maquillage (8032243)

69 mm
min. 307mm/max. 402 mm

Tief
e 3

22 mm

8032211 gris orion 83,53 €

Passo set de rangement 1/400
Insert pour tiroir pour profondeur de tiroir de 400 mm, en matière plastique. 
Lot composé de:
—  1 cadre
—  3 petits bacs avec un couvercle (8032241)
—  1 support pour produits cosmétiques (8032237)
—  1 plateau pour produits de maquillage (8032243)
—  1 bac pour mouchoirs en papier (8032239)

Tief
e 3

72 mm

90 mm

min. 412 mm/max. 482 mm

8032213 gris orion 121,01 €

https://naber.de/search/?q=8032241
https://naber.de/search/?q=8032237
https://naber.de/search/?q=8032243
https://naber.de/search/?q=8032209
https://naber.de/search/?q=8032241
https://naber.de/search/?q=8032237
https://naber.de/search/?q=8032243
https://naber.de/search/?q=8032211
https://naber.de/search/?q=8032241
https://naber.de/search/?q=8032237
https://naber.de/search/?q=8032243
https://naber.de/search/?q=8032239
https://naber.de/search/?q=8032213
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STOREX® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Equipement pour éléments bas

Passo set de rangement 2/400
Insert pour tiroir pour profondeur de tiroir de 400 mm, en matière plastique. 
Lot composé de:
—  1 cadre
—  3 petits bacs avec un couvercle (8032241)
—  1 support pour produits cosmétiques (8032237)
—  1 plateau pour produits de maquillage (8032243)

69 mm
min. 288 mm/max. 378 mm

Tief
e 3

72 mm

8032215 gris orion 95,80 €

Passo set de rangement 1/450
Insert pour tiroir pour profondeur de tiroir de 450 mm, en matière plastique. 
Lot composé de:
—  1 cadre
—  4 petits bacs avec un couvercle (8032241)
—  1 support pour produits cosmétiques (8032237)
—  1 plateau pour produits de maquillage (8032243)
—  1 bac pour mouchoirs en papier (8032239)

Tief
e 4

22 mm

min. 436 mm/max. 506 mm

90 mm

8032217 gris orion 132,77 €

Passo set de rangement 2/450
Insert pour tiroir pour profondeur de tiroir de 450 mm, en matière plastique. 
Lot composé de:
—  1 cadre
—  4 petits bacs avec un couvercle (8032241)
—  1 support pour produits cosmétiques (8032237)
—  1 plateau pour produits de maquillage (8032243)

69 mm

min. 307 mm/max. 402 mm

Tief
e 4

22 mm

8032219 gris orion 104,20 €

https://naber.de/search/?q=8032241
https://naber.de/search/?q=8032237
https://naber.de/search/?q=8032243
https://naber.de/search/?q=8032215
https://naber.de/search/?q=8032241
https://naber.de/search/?q=8032237
https://naber.de/search/?q=8032243
https://naber.de/search/?q=8032239
https://naber.de/search/?q=8032217
https://naber.de/search/?q=8032241
https://naber.de/search/?q=8032237
https://naber.de/search/?q=8032243
https://naber.de/search/?q=8032219
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STOREX® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Equipement pour éléments bas

Passo support pour produits cosmétiques
Matière plastique.
—  40 x 136 x 70 mm (H x L x P)

8032237 gris orion 6,13 €

Passo bac pour mouchoirs en papier
Matière plastique. Avec un couvercle.
—  90 x 287 x 160 mm (H x L x P)

8032239 gris orion 13,70 €

Passo petit bac
Matière plastique. Avec un couvercle.
—  65 x 115 x 90 mm (H x L x P)

8032241 gris orion 5,71 €

Passo plateau pour produits de maquillage
Matière plastique.
—  40 x 270 x 140 mm (H x L x P)

8032243 gris orion 8,15 €

https://naber.de/search/?q=8032237
https://naber.de/search/?q=8032239
https://naber.de/search/?q=8032241
https://naber.de/search/?q=8032243
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STOREX® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Equipement pour éléments bas

Passo bacs de dépose
Les bacs de dépose sont adaptés au choix pour l'utilisation dans des tiroirs et 
dispositifs d'extraction. Ils permettent de tout ranger parfaitement et offrent des 
surfaces de dépose pour une multitude d'accessoires. Les bacs de dépose permettent 
en outre d'accueillir un ou deux bacs de salle de bain.

Passo bac de dépose 1
Insert pour tiroir pour une profondeur de 270 mm, en matière plastique.
—  84 x 236 x 242 mm (H x L x P)

8032221 gris orion 95,80 €

Passo bac de dépose 2
Insert pour tiroir pour une profondeur de 350 mm, en matière plastique.
—  84 x 236 x 322 mm (H x L x P)

8032223 gris orion 103,36 €

Passo bac de dépose 3
Insert pour tiroir pour une profondeur de 400 mm, en matière plastique.
—  84 x 236 x 372 mm (H x L x P)

8032225 gris orion 107,56 €

Passo bac de dépose 4
Insert pour tiroir pour une profondeur de 450 mm, en matière plastique.
—  84 x 236 x 422 mm (H x L x P)

8032227 gris orion 116,81 €

https://naber.de/search/?q=8032221
https://naber.de/search/?q=8032223
https://naber.de/search/?q=8032225
https://naber.de/search/?q=8032227
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STOREX® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.
Equipement pour éléments bas

Passo bac pour salle de bain 1
Seau encastrable, en matière plastique. À couvercle basculant et fixation murale 
supplémentaire.
—  volume de 5 litres
—  229 x 174 x 176 mm (H x L x P)

8032233 gris orion 33,78 €

Passo bac pour salle de bain 2
Seau encastrable, en matière plastique. À couvercle et fixation murale supplémentaire.
—  volume de 5 litres
—  202 x 170 x 174 mm (H x L x P)

8032235 gris orion 32,27 €

Porte-serviettes pour salle de bain avec recouvrement
Disponible en version à un ou deux bras.
Pour fixation latérale, 325 mm de long, extractible.

8031089 1 bras, L 65 mm, chrome 60,42 €

8031090 2 bras, L 105 mm, chrome 70,08 €

https://naber.de/search/?q=8032233
https://naber.de/search/?q=8032235
https://naber.de/search/?q=8031089
https://naber.de/search/?q=8031090
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No de
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Article/
Description

par unité H.T.
Equipement pour éléments bas





MONTEC®

Précision

Matériel de 
montage



/23 FR32

RaccordsMONTEC® No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.

Siphon anti-odeur pour tuyaux 4
Obturateur anti-odeurs chromé avec une plus grande possibilité d'ajustement pour 
lavabos.
—  testé selon la norme DIN EN274

1051029 1 ¼" x 1 ¼" 35,46 €

Siphon bouteille pour salle de bain
Laiton. Avec rosette murale.
—  1 ¼" x DN 32
—  testé selon DIN EN274

Ø 45
G1 ¼"
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1051025 chromé 81,76 €

Siphon anti-odeur pour tuyaux salle de bain
Avec tuyau d'écoulement de 240 mm de long et un tube plongeur réglable en 
hauteur. Joints et rosette.
—  1 ¼" x DN 32
—  testé selon la norme DIN EN274

1051026 blanc 10,50 €

Siphon anti-odeur pour tuyaux
Pour lavabos et bidets. Gain de place.
—  testé selon DIN EN274
—  1 ¼" x DN 32

1051059 blanc 41,85 €

Siphon meuble sous vasque
Gain de place extrême par des joints rotatifs réglables en continu, spécialement pour 
les meubles sous-lavabos adaptés aux personnes handicapées, avec lot de nettoyage 
Rosette extractible. 
—  matériau polypropylène, ultra résistant
—  testé selon la norme DIN EN274
—  1 ¼" x DN 32

140-34078-285
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1051052 blanc 65,80 €

Tuyau de raccordement pour siphon de salle de bain
—  flexible et extractible selon les besoins
—  1 ¼"

1051071 blanc 6,22 €

https://naber.de/search/?q=1051029
https://naber.de/search/?q=1051025
https://naber.de/search/?q=1051026
https://naber.de/search/?q=1051059
https://naber.de/search/?q=1051052
https://naber.de/search/?q=1051071


No de
Commande

Article/
Description

par unité H.T.

Lot d'écoulement « Klick-Confort »
—  laiton chromé
—  adapté pour les lavabos
—  obturateur Ø 63 mm
—  1 ¼"

1051069 sans débordement, L 50 mm 45,88 €

1051070 avec débordement, L 70 mm 55,97 €

Manchette en caoutchouc p. tuyaux raccordement de salle de bain
Noir. Manchette adaptée pour la plupart des coudes de raccordement, spécialement 
pour le raccordement direct aux siphons.

1053033 pour 1 ¼", DN 32–50, ext 50 mm, int 27 mm 6,81 €

1053032 pour 1 ¼", DN 32–40, ext 41 mm, int 26 mm 4,79 €

/23 FR33

Remarque :
À partir d'une quantité de 20 pièces par livraison des kits de montage 
de salle de bain individuels sont possibles !

MONTEC® Raccords

https://naber.de/search/?q=1051069
https://naber.de/search/?q=1051070
https://naber.de/search/?q=1053033
https://naber.de/search/?q=1053032
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I. Champ d'application
1.   Les Conditions générales de vente ci-après s'appliquent à tous les contrats con-

clus entre l'Acheteur et notre société au sujet de la livraison de marchandises, 
dès lors que l'Acheteur est une entreprise (§ 14 du Code civil allemand). Lesdites 
conditions s'appliquent également à tous les futurs contrats de livraison de mar-
chandises, même ceux qui ne seraient pas à nouveau expressément conclus. 
Toute condition dérogatoire de l'Acheteur, que nous ne reconnaissons pas ex-
pressément, ne saurait avoir force exécutoire même en l'absence de contestation 
expresse de notre part. Les Conditions générales de vente ci-après s'appliquent 
aussi dès lors que nous traitons sans réserve la commande de l'Acheteur en 
connaissance de conditions contraires ou dérogatoires de l'Acheteur.

2.   Tous les accords des contrats conclus entre l'Acheteur et notre société en vue 
d'exécuter les contrats de vente sont rédigés par écrit. Les Parties sont tenues de 
consigner par écrit tout accord oral. Si les contrats sont rédigés en allemand, 
ainsi que dans une langue étrangère, la version allemande prévaudra en cas de 
litige.

II. Offre et conclusion du contrat
1.   Nous pouvons accepter une commande de l'Acheteur, considérée comme une 

offre de conclusion d'un contrat de vente, dans un délai de deux semaines – ou 
de 5 jours ouvrés en cas de commande passée via le portail de revendeurs de 
Naber – en transmettant une confirmation de commande ou en envoyant les 
produits commandés dans le même délai. L'Acheteur est lié par sa commande 
pendant toute cette durée.

2.   Sauf indication expresse contraire de notre part, nos offres sont proposées sans 
engagement.

3.   Toutes les informations orales et écrites concernant les possibilités d'utilisation 
et l'adéquation de nos marchandises à certains usages sont fournies en bonne 
conscience. Cependant, elles sont uniquement le reflet de notre expérience, que 
nous ne saurions expressément garantir. Elles ne peuvent justifier aucune récla-
mation à notre encontre. L'Acheteur n'est pas dispensé, notamment, de vérifier 
lui-même l'adéquation des marchandises à l'usage qu'il compte en faire.

4.   Nous nous réservons tous les droits de propriété, d'auteur, ainsi que tous autres 
droits envers toutes les images, tous les calculs, dessins, livres d'échantillons, 
catalogues, ainsi qu'envers tout autre document. L'Acheteur est autorisé à les 
transmettre à des tiers uniquement avec notre autorisation écrite préalable, et ce, 
que ces documents portent ou non la mention Confidentiel.

III. Conditions de paiement
1.   Nos prix s'entendent départ usine, sans emballage et, sauf indication contraire 

dans notre confirmation de commande, sont exprimés en euros. Nos prix n'in-
cluent pas la taxe sur la valeur ajoutée prévue par la loi. Nous présentons cette 
taxe à part au taux légal en vigueur sur la facture le jour de l'établissement de la 
facture.

2.   Sauf indication contraire lors de la confirmation de la commande, le prix d'achat 
est dû déduction faite de 2 % de remise s'il est réglé dans les 10 jours suivant 
l'envoi de la facture (date de facturation) ou net (sans remise) s'il est réglé dans 
les 30 jours suivant la date de facturation. Le paiement est réputé effectué dès 
lors que nous pouvons disposer de son montant. En cas de règlement par chè-
que, le paiement est réputé effectué une fois le chèque encaissé. Pour tous les 
nouveaux clients, nous nous réservons le droit de procéder à la livraison après 
réception d'un acompte de 2 %. Nous nous réservons un supplément pour petites 
quantités de 6,50 € pour toute commande inférieure à 50,00 € net.w Pour toute 
conclusion de contrat stipulant un « paiement à l'avance », le prix d'achat est à 
régler dans les 10 jours suivant la date de facturation.

3.   Les dispositions légales (§ 288 du Code civil allemand) prévalent en cas de 
retard de paiement de  l'Acheteur.

4.   L'Acheteur est en droit de réclamer une compensation, même si des plaintes ou 
des demandes reconventionnelles ont été déposées, uniquement si les demandes 
ont été constatées par force de la chose jugée ou qu'elles sont incontestables. 
L'Acheteur est uniquement autorisé à exercer son droit de rétention dès lors que 
sa demande reconventionnelle porte sur la même relation contractuelle.

5.   Nous nous réservons le droit de réclamer des garanties de paiement et/ou des 
acomptes.

6.   Si l'Acheteur est en retard de paiement ou que nous émettons des doutes quant à 
sa solvabilité, nous sommes en droit d'exiger le paiement de toutes ses créances 
et/ou de conserver tout ou partie des livraisons en cours de traitement ou de 
résilier les contrats conclus.

IV.  Délai de livraison et de prestation, responsabilité pour retard de livraison
1.   Les dates ou délais de livraison qui ne sont pas expressément convenus comme 

étant obligatoires sont des informations fournies uniquement à titre indicatif. Les 
délais de livraison fournis par nos services ne commencent pas avant que tous les 
détails de la commande ou toutes les questions techniques ne soient éclaircis. De 
même, l'Acheteur est tenu de s'acquitter de toutes les obligations lui incombant 
en bonne et due forme et dans les plus brefs délais.

2.   En cas de force majeure, comme des grèves, des émeutes ou tout autre événe-
ment imprévisible en dehors de notre contrôle, le délai de livraison est prolongé 
de la durée de la perturbation, dans la mesure où cette dernière entrave l'exé-
cution de notre prestation. Cette règle vaut aussi lorsque nos fournisseurs sont 
touchés par un cas de force majeur. Si les perturbations se prolongent au-delà de 
quatre semaines après expiration du délai initialement convenu, chaque Partie 
est en droit de résilier le contrat. Cette résiliation porte sur la partie du contrat qui 
n'a pas encore été exécutée, à condition que les prestations partielles accordées 

ne soient pas utilisables par l'Acheteur. L'Acheteur ne saurait, à ce titre, faire 
valoir de droit à des dommages et intérêts.

3.   Si le contrat de vente sous-jacent porte sur une transaction à terme au sens du 
Code civil allemand ou du Code de commerce allemand, nous engageons notre 
responsabilité conformément aux dispositions légales. Le même principe prévaut 
lorsque l'Acheteur est en droit de revoir son intérêt à la poursuite de l'exécution 
du contrat en cas de retard de livraison relevant de notre responsabilité. Le cas 
échéant, notre responsabilité se limite au préjudice typique et prévisible subi 
lorsque le retard de livraison n'est pas dû à une violation intentionnelle du contrat 
de notre part. Nous engageons également notre responsabilité envers l'Acheteur 
conformément aux dispositions légales en cas de retard de livraison si ce dernier 
est dû à une violation du contrat, qu'elle soit intentionnelle ou provoquée par une 
négligence grave. Notre responsabilité se limite au préjudice typique et prévisib-
le subi lorsque le retard de livraison n'est pas dû à une violation intentionnelle 
du contrat de notre part. Dans tous les cas, un avertissement de l'Acheteur est 
nécessaire pour déclencher le début de la période de retard.

4.   Autrement, l'Acheteur peut faire valoir son droit à des dommages et intérêts 
forfaitaires à hauteur de 0,5 % de la valeur de la livraison pour chaque semaine 
complète de retard, sans toutefois dépasser le plafond de 5 % de la valeur de la 
livraison.

5.   Toute autre responsabilité en dehors de ce cadre est exclue en cas de retard de 
livraison relevant de notre responsabilité.

6.   Nous sommes en droit de fournir des livraisons et des prestations partielles à tout 
moment, dans la mesure où ces livraisons et prestations partielles sont tolérables 
par le client.

7.   En cas de « paiement à l'avance » convenu, nous nous engageons à procéder à 
la livraison une fois le montant de la facture réglé.

V. Transfert de risques, retard de réception, expédition/emballage
1.   Le chargement et l'expédition sont aux risques et périls de l'Acheteur. Les dispo-

sitions relatives à la vente à distance énoncées au § 447 du Code civil allemand 
prévalent même si l'expédition est réalisée par nos collaborateurs ou à l'aide de 
nos moyens de transport.

2.   Nous nous efforcerons de tenir compte des préférences et intérêts de l'Acheteur 
en matière de mode de transport et d'itinéraire. Il est toutefois à noter que les 
frais supplémentaires en découlant – même en cas d'une expédition gratuite 
convenue – seront à la charge de l'Acheteur. Une assurance de transport sera 
conclue pour l'expédition si l'Acheteur en fait expressément le souhait. Les frais 
seront facturés à l'Acheteur et indiqués séparément sur la facture.

3.   Conformément au décret allemand sur les emballages, les emballages de trans-
port et autres, à l'exception des palettes, ne seront pas repris. L'Acheteur doit 
donc s'acquitter de la mise au rebut des emballages à ses propres frais.

4.   Si l'expédition est retardée à la demande ou par la faute de l'Acheteur, nous 
nous engageons à stocker les marchandises aux frais, ainsi qu'aux risques et 
périls de l'Acheteur. Le cas échéant, l'avis de mise à disposition de la marchan-
dise pour expédition vaudra expédition.

5.   Si l'Acheteur tarde à réceptionner la livraison, nous sommes en droit de de-
mander le remboursement du préjudice en découlant et le paiement d'éventuels 
frais supplémentaires. Le même principe prévaut lorsque l'Acheteur manque à 
son obligation de coopération. À la survenance du retard de réception ou de 
l'exécution de l'Acheteur, le risque de détérioration et de perte accidentelle des 
marchandises est transmis à l'Acheteur.

6.   Nous ne prenons pas en charge les coûts des retours qui ne sont pas convenus 
par écrit au préalable avec nous ou qui, après examen du motif de retour, ne 
sont pas expressément reconnus comme éligibles (p. ex. non-conformité, défaut, 
etc.). Les coûts liés à un retour non convenu ou injustifié seront facturés à l'Ache-
teur/expéditeur à hauteur des frais propres et réels engendrés pour nous.

VI. Garantie et responsabilité
1.   Nous déclinons toute responsabilité pour tout défaut dû à l'usure et à la dégra-

dation normales, à une manipulation inappropriée ou négligente, à un stockage 
inadapté, à une utilisation inappropriée ou inadaptée ou à un manquement aux 
consignes d'utilisation ou d'emploi. Dès lors que les marchandises sont conçues 
selon les dessins, le cahier des charges ou encore les modèles de l'Acheteur, ce 
dernier endosse la responsabilité de leur adéquation à l'usage qu'il compte en 
faire.

2.   Toute réclamation de l'Acheteur concernant un défaut ne sera examinée que si 
l'Acheteur a correctement rempli ses obligations de vérification et de notification. 
L'Acheteur est, par conséquent, tenu de nous avertir de tout défaut manifeste des 
marchandises dans les plus brefs délais à compter de leur réception. Il s'engage 
à nous avertir dans les plus brefs délais en cas de découverte de vices cachés 
indétectables au moment de la réception.

3.   En cas de défaut constaté, nous sommes en droit d'exiger, à notre entière di-
scrétion, le renvoi ou la mise à disposition par l'Acheteur des marchandises con-
cernées pour que nous puissions examiner ou réparer les marchandises faisant 
l'objet de la réclamation. Nous prenons en charge les frais de renvoi uniquement 
en cas de retour justifié.

4.   En cas de défaut, nous sommes en droit, à notre entière discrétion, de remplacer 
ou de réparer les marchandises défectueuses dans un délai raisonnable. Il est à 
noter que nous ne sommes pas tenus légalement de remplacer systématiquement 
les marchandises. Si nous décidons de les remplacer, nous devons tenir compte 
du défaut et des intérêts légitimes de l'Acheteur. Nous prenons à notre charge 
l'intégralité des coûts de remplacement. Les frais supplémentaires liés au 
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transport des marchandises vers un autre endroit que le lieu d'exécution de la comman-
de ou le siège de l'établissement commercial de l'Acheteur ne sont pas à notre charge, 
à moins que le transfert corresponde à une utilisation conforme des marchandises.
5.   En cas d'échec du remplacement, l'Acheteur peut, à son entière discrétion, de-

mander une minoration (baisse) du prix d'achat ou résilier le contrat. En résiliant 
le contrat, l'Acheteur renonce à tous dommages et intérêts liés au défaut, à moins 
que ledit défaut ne soit dû à un dol ou une négligence grave de notre part et ne 
relève donc de notre responsabilité. Si une partie seulement des marchandises 
livrées est défectueuse, l'Acheteur peut résilier l'intégralité du contrat uniquement 
si le reste de la livraison ne revêt aucun intérêt à ses yeux.

6.   L'Acheteur peut exercer son droit de recours en garantie afférent à des contrats 
d'achat de biens de consommation (§§ 474 et 478 du Code civil allemand) 
uniquement si l'Acheteur est tenu légalement de remplir ses obligations de ga-
rantie envers son client. Tout droit de recours à notre encontre est exclu dès lors 
que l'Acheteur n'est pas légalement tenu, par principe de courtoisie ou en raison 
d'assurances ou de garanties particulières de l'Acheteur, de se porter garant ou 
responsable des marchandises pour son client.

7.   En cas de défaut des marchandises, l'Acheteur a douze mois à compter de la 
réception des marchandises pour faire valoir ses droits et exercer ses recours. 
Cette règle ne vaut pas pour les droits et recours pour lesquels la loi prescrit des 
délais plus longs conformément au § 438 alinéa 1 n° 2 du Code civil allemand 
relatif aux bâtiments et aux matériaux de constructions ou conformément au § 
445b du Code civil allemand relatif aux droits de recours de l'entreprise.

8.   Conformément aux dispositions légales, nous endossons la responsabilité de tou-
te atteinte à la vie, au corps et à la santé due à une violation des obligations, 
qu'elle soit intentionnelle ou provoquée par une négligence de notre part ou de 
la part de nos représentants légaux ou de nos agents d'exécution, ainsi que de 
tout préjudice relevant de notre responsabilité conformément à la loi sur la res-
ponsabilité du fait des produits défectueux. Nous engageons notre responsabilité 
conformément aux dispositions légales pour tous les préjudices qui ne sont pas 
concernés par l'alinéa 1 et qui sont dus à une violation du contrat, qu'elle relève 
du dol, d'une faute intentionnelle ou d'une négligence grave de notre part, de 
la part de nos représentants légaux ou de nos agents d'exécution. Mais le cas 
échéant, notre responsabilité pour toute action en dommages et intérêts se limite 
au préjudice typique et prévisible, dans la mesure où il ne s'agit pas d'un acte 
intentionnel de notre part, de la part de nos représentants légaux ou de nos 
agents d'exécution. Dans la mesure où nous avons accordé une garantie de 
qualité et de durabilité pour tout ou partie des marchandises, nous engageons 
notre responsabilité dans le cadre de cette garantie. Pour les préjudices liés à un 
problème de qualité ou de durabilité sous garantie, ne portant pas directement 
sur nos marchandises, nous engageons notre responsabilité uniquement si le ris-
que de survenance de ces préjudices est étroitement lié à la garantie de qualité 
et de durabilité.

9.   Nous engageons, en outre, notre responsabilité pour les préjudices provoqués 
par simple négligence, dans la mesure où cette négligence concerne la violation 
d'obligations contractuelles, dont le respect joue un rôle clé dans l'exécution du 
contrat (obligations essentielles). Dans ce contexte, notre responsabilité se limite 
toutefois aux préjudices typiques et prévisibles.

10.   Toute autre responsabilité est exclue, quelle que soit la nature juridique du droit 
invoqué. Cela vaut, notamment, pour les réclamations délictuelles ou les de-
mandes de remboursement de dépenses inutiles à la place de la prestation ou 
les demandes de remboursement de bénéfices perdus. Dans la mesure où notre 
responsabilité est exclue ou limitée, il en va de même pour la responsabilité 
personnelle de nos employés, salariés, collaborateurs, représentants et agents 
d'exécution.

11.   Les prétentions à des dommages et intérêts que pourrait faire valoir l'Acheteur 
en raison d'un défaut s'éteignent au bout d'un an à compter de la livraison de 
la marchandise. Ce n'est pas le cas pour toute atteinte à la vie, au corps et à 
la santé ou tout acte intentionnel ou toute négligence grave de notre part, de 
la part de nos représentants légaux ou de nos agents d'exécution ou tout acte 
intentionnel de nos agents d'exécution.

12.   Nos agents et représentants commerciaux ne sont pas habilités à transmettre de 
déclarations de défaut et de garantie ayant force contraignante pour nous.

VII. Réserve de propriété
1a.  Jusqu'au paiement de l'intégralité des créances, y compris toutes les créances sur 

soldes de comptes courants, dont l'Acheteur devra s'acquitter au titre de la com-
mande et de l'ensemble de la relation  commerciale avec nous, la marchandise 
livrée (marchandise sous réserve) restera notre propriété (réserve de propriété 
étendue).

1b.  Dans la mesure où, dans le pays où siège la société de l'Acheteur, la réserve de 
propriété étendue n'est pas applicable, la marchandise livrée restera notre prop-
riété jusqu'au paiement de l'intégralité des  créances, y compris les impôts, taxes 
et frais de transport, dont l'Acheteur devra s'acquitter au titre de la commande 
(réserve de propriété simple).

2.  En cas d'un comportement contraire aux termes du contrat de l'Acheteur, tel 
qu'un retard de paiement, nous sommes en droit de reprendre les marchan-
dises sous réserve après établissement préalable d'un délai raisonnable. Si la 
législation ne prévoit pas de tel délai, nous sommes autorisés à reprendre les 
marchandises sous réserve sans délai de grâce. Toute reprise de marchandises 
sous réserve vaut résiliation du contrat. Toute saisie de marchandises sous réser-
ve vaut résiliation du contrat. Une fois les marchandises sous réserve reprises, 
nous sommes en droit de les utiliser à notre guise. Déduction faite d'un montant 
raisonnable correspondant aux frais d'utilisation, le produit de cette utilisation 
sera déduit du montant dont l'Acheteur nous est redevable.

3.  L'Acheteur est tenu de traiter les marchandises sous réserve avec soin et de les 

assurer correctement à neuf à ses frais contre l'incendie, les dégâts des eaux 
et le vol. L'Acheteur est tenu de réaliser toutes les opérations de contrôle et de 
maintenance nécessaires en temps utile à ses frais.

4.  L'Acheteur est en droit d'utiliser et/ou de céder les marchandises sous réserve 
dans le cadre de l'exercice normal de son activité, dans la mesure où il n'est pas 
en retard de paiement. Les opérations de saisie et de nantissement ne sont pas 
autorisées. L'Acheteur nous cède dès à présent, à titre de sûreté, les créances (y 
compris toutes les créances sur soldes de comptes courants) nées de la revente 
des marchandises sous réserve, qu'elles aient été transformées ou non, ou d'un 
autre fondement juridique (assurance, acte illicite) concernant les marchandises 
sous réserve à hauteur du montant de la facture (TVA. incl.) de nos créances 
envers l'Acheteur et nous acceptons, par la présente, leur cession. Nous auto-
risons l'Acheteur, à titre  révocable, à recouvrer en son propre nom et pour son 
compte les créances devant nous être cédées.  L'autorisation de prélèvement peut 
être révoquée à tout moment, si l'Acheteur ne s'acquitte pas correctement de ses 
obligations de paiement.

5.  Aux fins de la cession de cette créance, l'Acheteur n'est pas non plus autorisé à 
céder cette créance à des fins de recouvrement de créances par voie d'affactura-
ge, à moins que ne soit établie en même temps l'obligation de l'affactureur de 
nous céder directement la contre-prestation à hauteur de la part de notre créance 
tant qu'il existe des créances de notre côté à l'encontre de l'Acheteur.

6.  Toute transformation ou modification des marchandises sous réserve par l'Ache-
teur est, en tout cas, effectuée pour notre compte. Si les marchandises sous réser-
ve sont transformées avec des objets ne nous appartenant pas, nous acquérons 
la copropriété du nouveau bien au pro rata de la valeur des marchandises sous 
réserve (montant de la facture TVA incluse) par rapport aux autres objets utilisés 
lors de la transformation. Les mêmes conditions valables pour les marchandises 
sous réserve s'appliquent au nouveau bien né de la transformation. En cas de 
mélange indissociable des marchandises sous réserve avec d'autres objets ne 
nous appartenant pas, nous acquérons la copropriété du nouveau bien au pro 
rata de la valeur des marchandises sous réserve (montant de la facture TVA incl.) 
par rapport aux autres objets utilisés lors du mélange. Si le bien de l'Acheteur 
est considéré comme un bien principal à la suite du mélange, l'Acheteur et nous 
convenons que l'Acheteur nous cède proportionnellement la copropriété du bien. 
Nous acceptons, par la présente, la cession de la copropriété. L'Acheteur s'en-
gage à garder pour nous la propriété exclusive ou partagée du bien ainsi créée.

7.  L'Acheteur est tenu de nous avertir dans les plus brefs délais de tout accès aux 
marchandises sous réserve par des tiers, et notamment de saisie, pour que nous 
puissions faire valoir nos droits de propriété et d'informer ces tiers de notre 
propriété. Si la tierce personne n'est pas en mesure de nous rembourser les frais 
judiciaires et extrajudiciaires occasionnés, il incombe à l'Acheteur d'y pourvoir.

8.  Nous nous engageons à donner mainlevée des sûretés en notre faveur, dans la 
mesure où la valeur réalisable de nos sûretés dépasse de plus de 10 % les créan-
ces garanties, mais le cas échéant, le choix des sûretés levées nous appartient.

VIII. Images et mesures
  Les images, les données techniques et les mesures fournies dans les prospectus 

et les listes de prix n'ont pas de valeur contraignante ni de valeur de garantie. 
Elles sont fournies exclusivement à titre indicatif. Des informations contraignantes 
peuvent être communiquées sur demande au cas par cas. Ces images et mesures 
ne permettent en aucun cas de déduire des caractéristiques particulières. Nous 
nous réservons expressément toutes modifications.

IX. Lieu d'exécution, tribunal compétent, droit applicable
1.  Sauf indication expresse contraire, le lieu d'exécution de la livraison et du paie-

ment (y compris des litiges liés aux chèques et lettres de change) est notre siège 
social de Nordhorn (Allemagne).

2.  Le tribunal de compétence locale et internationale est exclusivement celui de 
notre siège social de Nordhorn (Allemagne). Nous sommes toutefois en droit 
de poursuivre l'Acheteur en justice devant le tribunal  compétent de son lieu de 
travail ou de résidence.

3.  Les relations entre les Parties au contrat sont régies exclusivement par le droit al-
lemand à l'exclusion du droit privé international en vertu de la loi d'introduction 
au Code civil allemand et à l'exclusion de la convention de Vienne sur la vente 
internationale de marchandises.

4.  Si une des dispositions des présentes Conditions générales de vente ou de tout 
autre accord était ou devenait totalement ou partiellement caduque ou inap-
plicable, la validité de toutes les autres dispositions ou accords ne s'en verrait 
pas affectée. Les parties au contrat s'engagent à remplacer toute disposition ou 
accord caduque ou inapplicable par une disposition ou accord valide et appli-
cable correspondant le plus possible aux dispositions économiques.

5.  Les titres de chacun des articles des présentes conditions de livraison et de paie-
ment sont fournis uniquement à des fins de clarté et sont vides de tout contenu et 
de toute signification juridiques.

6.  Les informations de l'Acheteur recueillies à son sujet dans le cadre de l'exécution 
des prestations seront traitées conformément à la loi allemande relative à la 
protection des données.

X. Primauté de la version allemande
  En cas de traduction des présentes Conditions générales de vente dans d'autres 

langues, seule la version allemande prévaudra pour régler des questions d'inter-
prétation.

NABER GmbH
Directeurs : Ingrid Naber, 
Hans-Joachim Naber et Lasse Naber
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Les jalons de succès  
hors norme

Les succès de Naber s'inscrivent dans la durée depuis 
plusieurs décennies. Des éléments judicieux, qui stimulent 
depuis toujours l'évolution de l'entreprise de manière 
ciblée et efficace, sont décisifs à cet égard. L'inspiration 
de Naber se situe bien en amont: le flair infaillible pour 
les produits avec un soupçon de spécificité et qui pro-
viennent entre autres de notre propre service de dévelop-
pement de produits. D'autres jalons sont le service exem-
plaire, la logistique performante et la proximité avec les 
clients sur l'ensemble du territoire. La boutique en  ligne, 
ultra-rapide, est parfaitement conçue pour faire face aux 
changements numériques fondamentaux. Mais tous les 
succès sont le fruit d'actions humaines. C'est pourquoi 
Naber mise depuis toujours de façon enthousiaste et 
conséquente sur une valeur ajoutée vraiment spéciale: 
l'orientation confiante sur les collaborateurs et les clients!

Groupes de machandises

NABER-CONTURA® Éviers

ARMATE® Robinetteries

SELECTAkit® Poubelles

LUMICA® Technique de la lumière

CON-AKTIV® Prises de courant

TRADUR® Éléments de support

STOREX® Équipement pour armoires

ACCOMODA® Équipement pour les enfoncements muraux

COMPAIR® Technique d'aération

MONTEC® Matériel de montage

TECFUNCTION Technique de cuisine

TABLON® Interieur

Naber Accessoires de salle de bain
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Des prestations  
performantes:  
service et logistique
Service et logistique sont aujourd'hui de plus en plus 
confrontés à des tâches complexes mais de nou-
velles opportunités s'offrent également. L'exploitation 
d'informations rapides et de l'interconnexion de plus 
en plus étroite de tous les partenaires du marché 
est une vraie réussite grâce aux points forts recon-
nus de Naber: une grande flexibilité, une réflexion 
com mune, une réponse rapide aux souhaits des 
clients, une communication claire, un engagement 
enthousiaste des collaborateurs. L'approche de la 
société consiste à dire que la promotion active de 
ces qualités restera également à l'avenir la condition 
indispensable pour l'expansion et la pénétration du 
marché. C'est la seule façon pour que la logistique 
puisse fonctionner de façon minutieuse et sans pro-
blème sur la base de la meilleure technique dispo-
nible et d'une optimisation constante des processus!

Le siège de l'entreprise est situé à Nordhorn Le bâtiment 
de l'entreprise Naber, conçu de manière créative et doté 
d'une zone logistique ultramoderne, est synonyme d'une 
approche hors du commun et d'un service parfait.

Naber Accessoires de salle de bain

La meilleure orientation Les catalogues-produits de 
 Naber font depuis toujours partie des bases d'orientation 
indispen sables pour tous les professionnels du secteur 
commercial.

Les valeurs sur la bonne voie Naber et ses partenaires de 
logistique fiables déplacent chaque jour plus de  
2500 paquets et 150 palettes, le plus souvent  
dans des délais très brefs.
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Notes
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Encore plus d'idées innovantes  
pour les accessoires de salle de bain:

naber.com



Naber GmbH 
Développement · Production · Commercialisation

Enschedestraße 24 
48529 Nordhorn 
Allemagne

Tel. + 49 5921 704 - 0 
Fax + 49 5921 704 -140 

naber@naber.com 
www.naber.com

05/2023 FR

9951024d

Naber – L'original

Naber est une PME familiale dont le siège 
social est situé à Nordhorn. Chez Naber, 
les professionnels des salles de bain et 
des cuisines trouvent la totalité des acces-
soires haut de gamme pour répondre à 
tous les goûts et à toutes les envies. Dans 
notre propre service de développement, 
nous mettons régulièrement au point des 
produits qui posent des jalons tant sur plan 
technique que de la conception, qui font 
des cuisines du monde entier des lieux 
meilleurs, plus confortables et performants.

https://naber.de/search/?q=9951024

